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MOBHUM ETUKET Y KPU3OBUX CUTYALISIX:
JIHI'BICTUYHI MEXAHI3MMU 3HUKEHHSA AI'PECIT

BiHHMIIbKHIT HAI[IOHATBHUN TEXHIYHUHA YHIBEPCUTET

Anomauisn

Y pobomi 30iticneno ananiz mogHo2o emukemy 8 KpU308uUX CUMyayiax K CmpameziuHo2o iHcmpymenmy oeeckaiayii
midcocobucmicnoi azpecii. 06’ €kmom 8us4eHHs 0OPAHO NIHSGICMUYHI MEXAHI3MU A KOMYHIKAMUSHI cmpamezii, wo
3a6e3neuyroms KOHCMPYKMUBHY 83AEMO0TI0 8 yMo8ax niosuweHoi emoyitinoi nanpyeu. Ha ocnosi npays @. Bayesuua,
L. Hasappo ma inwux 00CnioOHUKI8 NPOAHATI3084HO PONb MOBHUX (YOPMY 88IUIUBOCHT Y CMADINI3AYT] NCUXON02TUHO20
cmawny KomyHikaumie. Posenanymo eghexmusnicmos memoodie «amopmusayiiy ma «A-nosioomnenvy y npogecitinomy
cepedosuwyi. 3pobaeno UCHOBKU NPO 3HAYYWICMYb NiHE60-eMUKEMHOT KOMNEeMeHmHOCMI 0N YCHIMHO20 YNPAasIiHHa
KOH@iKmamu ma 36epexncentss npopecitinoco imioxcy gaxisys.

Kiro4uoBi cjioBa: MOBHUIT €THUKET, KPH30Ba KOMYHIKAIlisl, KOMYHIKaTHBHA arpecis, Aeeckanaiis, S-nmoBiqoMIeHHS,
JIHTBICTHYHA aMOPTH3AIlisl, KYJIbTypa MOBJICHHSL.

Abstract

The paper defines the functional potential of language etiquette as a means of conflict de-escalation in crisis
situations. It analyzes specific linguistic formulas that contribute to reducing aggression and maintaining psychological
contact. Based on the works of domestic and foreign scholars, the study examines how the use of polite expressions, “I-
messages,” and mitigating phrases helps to support constructive dialogue and minimize tension. The paper concludes on
the importance of developing language culture, a communicative code, and practical communication skills for effective
management of crisis situations.
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communicative code.

Tpanchopmalliss Cy4acHOro CyCIiIbCTBa Ta IMOCTilHE repeOyBaHHs B IOJNI COLIadbHUX 1 MpodeciitHnx
BUKIJIMKIB 3YMOBJIIOIOTH 3POCTaHHS KOH(IIKTOIC€HHOCTI KOMYHIKATHBHOTO IPOCTOpPY. Y CHUTYaIlisiX CTpecy,
HEBU3HAYEHOCTI 200 BiIKPUTOTO MPOTHCTOSIHHS MOBA TepecTae OyTH MPOCTo 3ac000M Tepeiadi JaHuX i CTae
IHCTpYMEHTOM yHIpaBIiHHSA eMollisiMu. Sk 3a3Hadae @. baneBndy, ycmimHa KOMYyHIKaliss — 1€ CKIIQIHHUN
OaraTopiBHEBUI POIIEC, 1€ MOBHHI €THKET BUCTYIAE PETYISATOPOM, IO MIiHIMI3y€e PU3HKH HEMOPO3YMiHHS
[1]. YMiHHS BUKOPUCTOBYBATH €THKETHI hopMyIn [t HeWTpaizailii arpecii € KpuTHYHO HaBHUYKOHO ("soft
skill") mis cygacHoro axiBiis, 0coOTMBO B KpU30BUX 00CTaBHHAX. J[OCIiIKEHHIO CTpaTeTiid BBIWIMBOCTI Ta
TICUXOJIOTi] KOH(IIKTY TPUIULLIN yBary Taki HaykoBii, sk ®. bameswu, /[x. HaBappo, T. I'punenxo,
M. Po3enbepr Ta iHmi.

Teoperuuni 3acagu po3yMiHHsI KPH30BOI KOMYHIKAIIii IPyHTYIOTECSl HA TOMY, IO B CTaHI CTpECy eMolliifHa
cdepa mominye Hax pamioHansHO. ©. bameBuy Haroonrye Ha BaKJIMBOCTI «KOMYHIKaTHBHOTO KOIEKCY»,
3T1HO 3 SIKUM JOTPUMaHHS €THKETHUX HOPM JI03BOJISIE 30eperTu o0amy4st 00oM cTopoHaM KoHpmikty [1]. ¥V
KpHU30Bili CHTyallii MOBHHI ETHKET BHKOHYE (YHKIIO TCHXOJOTidyHOro «Oydepa». CraTHCTHUHI IaHi
MiATBEPIUKYIOTH, 110 IoHa 70% koH()IIKTIB y mpodeciiHOMY cepeloBHII MOYKHA PO3B'sI3aTH HA IOYATKOBIH
cTafil JMIIe IUIIXOM KOPEKTHOrO BHOOPY MOBHHMX KOHCTPYKLIH, IO MiJKPECTIOE MPIOPUTETHICTH (HOPMH
BUCJIOBITIOBaHHSI HaJI HOTO 3MICTOM y MOMEHTH HAIpYyTH.

CyuacHi migxo1u A0 JiHrBICTUYHOI eK0JI0Tii, 30KpemMa B mpausix k. HaBappo, Bka3yroTs Ha Te, 110 arpecis
CHIBPO3MOBHHKA YaCTO € MPOILYKTOM JIMOIYHOI CHCTEMH MO3KY — IHCTHHKTHUBHOIO peaklii€to Ha 3arpo3sy [2].
MoOBHUIT €THKET y IIbOMY KOHTEKCTI PO3IISIaloTh SK 1HCTPYMEHT TOJayi CUrHaly «Oe3leKn» MO3KY
OINOHEHTa. BUKOpUCTaHHs BBIWIMBUX IMIEPATHBIB Ta IMOM SKIIYBAILHUX YaCTOK JO3BOJISE OOIMTH 3aXMCHI
0ap’epy MCUXIKK Ta TIEPEBECTH PO3MOBY B pallioHaNbHY IiouHy. T. ' punieHKo 3a3Ha4ae, 0 €TUKET y Kpu3i
— 11e He opMaNBHICTh, a crocid 30epekeHHs] KOHTPOJIIO Haj cuTyaiero [3].

KirouoBuM MexaHI3MOM JieecKkaailii KOHMIIIKTY € crpareris «S1-moBigqoMIeHHs», po3po0iieHa B Mexax
KOHIIENIIii HEHACWJIBHUILKOTO crinkyBaHHS. Ha Bigminy Bing «Tu-noBigomienp» («Bu mocriiiHO
MOMUIISETECH!»), SIKI CIPUIMAIOThCS SIK BepOajbHA araka, «S-TmoBiZoMIIEHHS» C()OKYCOBaHI Ha MOUYTTAX



MOBIIS Ta (akTax («MeHi CKIaJHO 3aBEPIIMTH 3BIT, KOJU JaHI HAIXOIATh 13 3aTPUMKOIO»). Takuid Imiaximn
BIJINTOBIIa€ TIPUHIIMITAM TAKTOBHOCTI, OCKIJIbKHA HE MICTUTh IIPSIMOTO 3BUHYBAaYCHHS, 110 € 0230BOI0 BUMOT'OI0
JIJIOBOTO €TUKETY.

EdexTuBHUM METOJ0OM JIIHTBICTUYHOTO BIUIMBY € TaKOX «MOBHa aMmopTh3auis». Llel npuitom nependavae
NEepBUHHY 3r0oly 3 IpPaBOM OIIOHEHTAa HA €MOLil0 a00 YacTHHOI HOro TBEpIKeHHS. BukopucTaHHS
KOHCTPYKIiK «5 po3ymito Bamry cTypOOBaHICTb...», «3TOfHa, 1€ MHUTAaHHS € MPUHIAIIOBUM, BOJTHOYAC...»
JI03BOJISIE 3HU3UTH PiBEHb aJpeHalliHy B CIiBPO3MOBHHMKA. BaKJIHMBOIO € KOHTPYEHTHICTB: TOH TOJIOCY Ta
MiMiKa MalOTh 30iraTcs 3 BBIYWIMBHM 3MICTOM CIIiB, iHaKIIIe ETHKETHA hopMyiia Oy ie CIPUIHSTA K CapKa3M,
II10 JIMIIIE TIOCHINTH arpecito [2].

OxpeMe 3HaYCHHSI Ma€ HEUTpasizalisi KOHQIIIKTOreHiB — CJIiB a00 3BOPOTIB, IO MiJICBIIOMO MTPOBOKYIOTh
omip. Jlo HUX HanexaTh Haka30BHii ciocid («PobiTe!», «CiyxaliTe!») Ta KaTeropuyHi 3anepedeHHs. MoBHUIA
eTHKET MPOIOHYE 3aMiHy iX Ha KOHCTpPYKHii mpoxaHHs («Yu He mormm O BH..», «byay BmgduHa 3a...») Ta
MoJanbHi niecnoBa. Lle cTBoproe 1103it0 BUOOPY Y CIIBPO3MOBHHUKA, IO KPUTHYHO BAXKIIUBO AJISL JIFOJEH y
CTaHi CTpecy, SKi BiA4yBalOTh BTPAaTy KOHTPOJIIO HaJ 00CTaBUHAMH.

OTxe, mpoBeIeHe OCTIKEHHS A€ TiACTaBH CTBEPIKYBATH, III0 MOBHHUI €THKET y KPU30BUX CUTYAIISX €
MOTY)KHAM 3aCO0OM TICHXOJIOTIYHOi Ta comianbHOi crabim3amii. EdexTuBHICTh Aeeckamarii arpecii
0e3mocepeTHbO 3aIEKHUTH BiJl 3aTHOCTI (axiBId CBiJOMO 0OMpATH JIHTBICTUYHI CTPATETii, IO TPYHTYIOTHCS
Ha TOBa3i 10 eMOIIiifHOTO cTaHy naptHepa. OBONOAIHASI HABHYKaMH «SI-TIOBiTOMIIEHB) Ta MOBHOI aMOpTH3aIIi i
€ HeoOXiHOI yMOBOIO st (opMyBaHHS MpodeciifHOi CTIHKOCTI Ta yCmimHOI pearizamii KOMyHIKAaTHBHHX
CTpaTeTii y Cy4acHOMY TMHAMIYHOMY CBITI.

CITMCOK BUKOPUCTAHOI JIITEPATYPU

1. Bauesuu @. C. OCHOBH KOMYHIKaTHBHOI JIIHTBICTHKH : MiApy4dHHK. — KuiB : Akagemis, 2004. — 344 c.
2. Hasappo /Ix. CroBauk MoBu Tina / [lxx. HaBappo ; nep. 3 anri. A. Jlerkonus. — Xapkis : Bisat, 2021. — 192 c.
3. TI'punenko T. b. ETrka ainoBoro cnijkyBaHHs : HaBdY. 1oci0. — Kui : LlenTp yuOoBoi miteparypu, 2007. — 344 c.

Ceamkina Onvea Mukonaiena — crynentka rpymu 4KH-256, QaxynpTreT iHTeNeKTyambHHX iHQOpMAaLifHIX
TEXHOJOTIH Ta aBroMmaru3allii, BiHHHLbBKWII HAIOHANBHUN TEeXHIYHMI yHiBepcuTeT, M. Binaums, e-mail:
sviatkinaolya@gmail.com

Cmaonin Anna Cepciiena — xaHmunatr QUIONOTIYHUX HayK, AOLEHT Kadeapu MOBO3HABCTBA, BiHHUIBKHN
HaIliOHATBHUN TeXHIYHMI yHiBepcuTeT, M. Binuuis, e-mail: stadniy.all@vntu.edu.ua

Olha Mykolaivna Sviatkina - student of group 4KN-25b, Faculty of Intelligent Information Technologies and
Automation, Vinnytsia National Technical University, Vinnytsia, e-mail: sviatkinaolya@gmail.com

Alla Serhiivna Stadniy — Candidate of Philological Sciences, Associate Professor of the Department of Linguistics,
Vinnytsia National Technical University, Vinnytsia, e-mail: stadniy.all@vntu.edu.ua



mailto:sviatkinaolya@gmail.com
mailto:stadniy.all@vntu.edu.ua
mailto:sviatkinaolya@gmail.com
mailto:stadniy.all@vntu.edu.ua

